
 

 

 Twenty-first Sunday in Ordinary Time    August 25, 2024       Vigésimo primer Domingo del Tiempo Ordinario 
 

WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH 
BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH  

400 S. Andresen Rd., Vancouver, WA  98661 
(360) 696-4407 

 

PASTOR/PÁRROCO: 
FR. TIMOTHY ILGEN 
 
PAROCHIAL VICARS/VICARIOS PARROQUIALES: 
FR. KYLE RINK 
FR. KINGSLEY TEBULO 

For the time being, to contact our priests please contact 

the parish office at 360-696-4407. 

MASS/MISA 
Weekend Masses/Misas del Fin de Semana 
Sunday—English: 9:00 am (livestreamed), 5:00 pm 
Domingo—Español: 11:30 am (transmitidas en vivo) 
Weekday Masses/Entre Semana 
Monday-Thursday—English: 8:30 am 
Livestreams: are available at: 
    Facebook:  facebook.com/stjoevan 
    Vimeo:  vimeo.com/stjoevan 
    YouTube:  youtube.com/StJoeVan 
 
RECONCILIATION/CONFESIONES 
Tuesday: 5:00-6:00 pm, Thursday: 7:30-8:15 am  
and by appointment (call 360-823-2824) 
 
PERSONAL PRAYER/TIEMPO PARA ORACION PERSONAL: 
Mon/Wed 9am-4pm   Tues/Thurs 9am-7pm 
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
EXPOSICIÓN DEL SANTÍSIMO:  Tuesday 9am-7pm  
 
The Rosary/El Rosario Mon-Thurs 8 am 

 
CONNECT/DIRECCIóN 
Parish Office/Oficina Parroquial: 
• 6600 Highland Drive, Vancouver, WA 98661    
• Office Hours: Mon-Thurs, 9 am-12 pm, 1 pm-4:30 pm 
• P:/Tel:  (360) 696-4407 
• Email:  parishoffice@stjoevan.org 
• Bulletin/Boletín:   SJBulletin@stjoevan.org 
 

ST. JOSEPH CATHOLIC SCHOOL 
 Enrolling Preschool-8th grade. Schedule a tour! 
 Phone:  (360) 696-2586 
 Email:  schoolinfo@stjoevanschool.org 
 Website:  www.stjoevanschool.org 

STAY CONNECTED! 
 Facebook:  www.facebook.com/stjoevan 
 Weekly email:  Subscribe at stjoevan.org/eVine 
 Website:  www.stjoevan.org  
 App:  Enjoy features like videos, easy online giving, 

daily readings, weekly bulletin, prayers, and much 
more. Search “Our Catholic Community” in the app 
store. Then search for “St. Joseph (Vancouver)” 

FAITH FORMATION/FORMACIÓN EN LA FE 
(Children (preschool-5th grade)/Niños (preescolar  
hasta quinto grado), Adults/Adultos) 
BAPTISMS/BAUTISMOS 
FIRST SACRAMENTS/SACRAMENTOS DE INICIACIÓN 
RCIA 
Tracy Joy 
tracyj@stjoevan.org  360-823-2833 
 
YOUTH MINISTRY/MINISTERIO DE JÓVENES 
Samantha Almanza 
youthminister@stjoevan.org  360-282-2366 
 
Adult Sacraments 
Contact the Parish Office 
360-696-4407 
 
MARRIAGE/MATRIMONIO 
Karissa Stone 
marriage@stjoevan.org  360-836-0145 
 

PASTORAL CARE TO SICK AND HOMEBOUND/ATENCIÓN 

PASTORAL A LOS ENFERMOS Y CONFINADOS EN SUS HOGARES 

Pam Myles                                                                  

pastoralcare@stjoevan.org  360-282-2367 

HISPANIC MINISTRY/MINISTERIO HISPANO 
RICA 
Deacon Jose Gonzalez 
joseg@stjoevan.org  360-823-2829 
 
LITURGY/LITURGIA 
Jen Graves 
liturgymin@stjoevan.org  360-282-2368 
 
SOCIAL CONCERNS/ASUNTOS SOCIALES  
Linda Jo Devlaeminck and Carol Boyden 
Ljp@stjoevan.org  
 
QUINCEAÑERAS 
Becky Castro-Hideo 
beckyh@stjoevan.org  360-823-2823 



 

 

MASS INTENTIONS-INTENCIONES DE LA MISA

            Su 8/25   9:00 Pro Populo 

  11:30 Gloria Avila Ornelas+ 

    5:00 Kathleen Mary Williams+ 

M 8/26   8:30 Ron Kreklow+ 

T 8/27   8:30 Ron Deibert+ 

W 8/28   8:30 Paula Paola+ 

Th 8/29   8:30 Jamie Fay+ 

Please contact the parish office at 360-696-4407 to schedule 
the offering of a Mass for someone living or deceased. 
 
Por favor comuníquese con la oficina parroquial al  
360-696-4407 para pedir la ofrenda de una misa para 
alguien vivo o fallecido. 

LET US PRAY—OREMOS 

For the Pope’s August Prayer Intention 

For Political Leaders 

We pray that political leaders be at the service of their 

own people, working for integral human development 

and for the common good, especially caring for the 

poor and those who have lost their jobs.  

Por la intención de oración de agosto del Papa 

Por los Líderes Políticos 

Oremos para que los líderes políticos estén al servicio 

de su pueblo, trabajando por el desarrollo humano 

integral y el bien común, atendiendo a los que han 

perdido su empleo y dando prioridad a los más 

pobres.  

Mass times /Confession times around our Parish 
Family! 
 
Our Lady of Lourdes: 
 

Mass Times: Sunday (9:00 am, 11:00 am), Thursday 
(9:00 am), Friday (9:00 am), Saturday (9:00 am, 5:00 
pm Vigil). 
Confession Times: Friday (8:30 am), Saturday (3:30 
pm) 
 
The Proto-Cathedral of St. James the Greater: 
 

Mass Times: Sunday (7:30 am, 9:00 am, 11:30 am, 
1:30 pm Vietnamese), Tuesday (12:10 pm), Wednes-
day (12:10 pm), Thursday (8:00 am), Friday (12:10 
pm), Saturday (9:00 am First Saturday of the Month, 
5:00 pm Vigil). 
Confession Times: Sunday (1:00 pm Vietnamese), 
Wednesday (11:00 am), Friday (11:00 am), Saturday 
(8:00 am, 4:00 pm) 
 
 
¡Horarios de Misas y Confesiones en nuestra Fa-
milia Parroquial! 
 
Our Lady of Lourdes: 
 

Horarios de Misas: Domingo (9:00 am, 11:00 am), 
Jueves (9:00 am), Viernes (9:00 am), Sábado (9:00 
am, 5:00 pm Vigilia). 
Horarios de confesión: viernes (8:30 am), sábado 
(3:30 pm) 
 
The Proto-Cathedral of St. James the Greater: 
 

Horarios de misas: Domino (7:30 am, 9:00 am, 
11:30 am, 1:30 pm. Vietnamita), Martes (12:10 pm), 
Miércoles (12:10 pm), Jueves (8:00 am), Viernes 
(12:10 pm), sábado (9:00 am Primer sábado del mes, 
5:00 pm Vigilia). 
Horarios de confesión: Domingo (1:00 pm en Viet-
namita), Miércoles (11:00 am), Viernes (11:00 am), 
Sábado (8:00 am, 4:00 pm) 

 
       Volunteers needed 
We are in need of livestream 
operators for the 9 am and 
11:30 am Sunday Masses. 

The ideal individual would be comfortable with 
technology, have a good understanding of the liturgy 
and is adaptable to unexpected changes. Please 
contact our Liturgy Coordinator, Jen Graves, to set 
up a training session. liturgymin@stjoevan.org, 360-
823-2857. 
Se necesitan voluntarios 
Necesitamos operadores de transmisión en vivo 
para las misas dominicales de las 9 am y las 11:30 
am. La persona ideal debería sentirse cómoda con 
la tecnología, tener un buen conocimiento de la 
liturgia y adaptarse a cambios inesperados. 
Comuníquese con nuestra Coordinadora de 
Liturgia, Jen Graves, para programar una sesión de 
capacitación. liturgymin@stjoevan.org,  

If you or anyone you know is in need of clothing for 
their young children, please join Prepares after the 
11:30am Mass in the Nursery for their monthly 
clothing distribution. 
 

Si usted o alguien que conoce necesita ropa para sus 
hijos pequeños, únase a Prepares después de la Misa 
de las 11:30am en la guardería para su distribución 
mensual de ropa. 



 

 

Verso l’Alto – To the Heights!  
 
If you’ve heard my homilies or spoken with me for more 
than a few minutes, you probably know that I’m a big 
fan of hiking. I love getting away from the noise of the 
city, and out into the natural world that God created. 
Being on the trail just seems to rejuvenate the body and 
clear the mind in a way that few other activities can.  
 
Hiking also has great power to refresh the soul. Being on 
the trail, and especially climbing a mountain, has great 
parallels to the Spiritual life – which can often seem like 
a mountain climb as well! One of my favorite saints, 
Blessed Pier Giorgio Frassati understood this truth. 
Frassati was a young, avid mountain climber in Tourin, 
Italy at the turn of the 20th century. He coined the 
phrase “Veso l’Alto!” 
meaning “to the heights!” 
which was both true for 
his attitude about 
climbing mountains as 
well as his outlook on life. 
Frassati stove to achieve 
excellence in all things, 
seeking to do the very best 
at whatever he did. He 
poured his heart and soul 
into his family, his 
Catholic young adult 
community, and to his 
pursuit of holiness. His 
parents were opposed to 
him pursuing the Catholic 
faith, so Frassati had to sneak out of his house in order 
to go to early morning Mass or adoration of the Blessed 
Sacrament so that he could return home before his 
parents woke up.  
 
For Frassati, striving for excellence wasn’t about 
success, or making himself look good. When taking 
groups of friends on challenging mountain climbs, he 
would always be in the back with the slower climbers, 
talking about life with them and even carrying their 
packs if needed. Often, he would go on long walks to 
visit the poor people living in the mountains and offer 
them food or clothing. He saw himself as a vessel to 
carry out God’s will; that the purpose of striving for 
excellence was to bring about God’s kingdom on earth. 
The phrase “to the heights” is really about striving for 
the heights of heaven through every aspect of your life. 
It’s all about glorifying God, getting to heaven, and 
leading as many others there as possible.  
We are so blessed to have an abundance of hiking trails 

here in the PNW of all ability levels, and they offer a 
great opportunity to put this “to the heights’ spirituality 
into practice. Just a few weeks ago, 25 altar servers and 
family members joined me on a hike to Hamilton 
Mountain. It was an excellent opportunity to get out of 
the monotony of life, challenge ourselves, and 
encounter fellow Catholics while doing so!  
 
 

 

 

Whether you’re an outdoor enthusiast, or prefer to just 
stay inside and read, I hope we can all strive to be 
vessels of the Lord as we make our spiritual climb to 
heaven’s gates.  

 

FROM THE DESK OF FR. KYLE 



 

 

aspecto de tu vida. Se trata de glorificar a Dios, llegar 
al cielo y llevar allí a tantos otros como sea posible. 
 
Tenemos la gran suerte de tener una gran cantidad de 
rutas de senderismo aquí en el Noroeste del Pacífico 
para todos los niveles, y ofrecen una gran oportunidad 
para poner en práctica esta espiritualidad de “a las 
alturas”. Hace apenas unas semanas, 25 monaguillos 
y familiares se unieron a mí en una caminata a la 
Montaña Hamilton. ¡Fue una excelente oportunidad 
para salir de la monotonía de la vida, desafiarnos a 
nosotros mismos y encontrarnos con otros católicos 
mientras lo hacemos! 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Ya sea que sea un entusiasta de las actividades al aire 
libre o prefiera simplemente quedarse adentro y leer, 
espero que todos podamos esforzarnos por ser vasos 
del Señor mientras realizamos nuestro ascenso 
espiritual a las puertas del cielo. 

Verso l’Alto -  ¡A las alturas! 
 
Si ha escuchado mis homilías o ha hablado conmigo 
durante más de unos minutos, probablemente sepa 
que soy un gran admirador del senderismo. Me encanta 
alejarme del ruido de la ciudad y adentrarme en el 
mundo natural que Dios creó. Estar en el camino 
parece rejuvenecer el cuerpo y despejar la mente como 
pocas otras actividades pueden hacerlo. 
 
El senderismo también 
tiene un gran poder para 
refrescar el alma. Estar en 
el sendero, y 
especialmente escalar 
una montaña, tiene 
grandes paralelos con la 
vida espiritual, ¡que a 
menudo también puede 
parecer una escalada de 
montaña! Uno de mis 
santos favoritos, el beato 
Pier Giorgio Frassati, 
entendió esta verdad. 
Frassati era un joven y 
ávido alpinista en Tourin, 
Italia, a principios del siglo 
XX. Acuñó la frase "¡Veso l'Alto!", que significa "¡a las 
alturas!", lo cual era cierto tanto para su actitud hacia 
la escalada de montañas como para su visión de la 
vida. Frassati esforzó para alcanzar la excelencia en 
todas las cosas, buscando hacer lo mejor en todo lo 
que hacía. Derramó su corazón y su alma en su familia, 
su comunidad católica de jóvenes adultos y en su 
búsqueda de la santidad. Sus padres se oponían a que 
siguiera la fe católica, por lo que Frassati tuvo que 
escaparse de su casa para ir a misa temprano en la 
mañana o a la adoración del Santísimo Sacramento 
para poder regresar a casa antes de que sus padres se 
despertaran. 
 
Para Frassati, luchar por la excelencia no se trataba de 
tener éxito ni de quedar bien. Cuando llevaba a grupos 
de amigos a escalar montañas desafiantes, él siempre 
estaba atrás con los escaladores más lentos, hablando 
con ellos sobre la vida e incluso cargando sus mochilas 
si era necesario. A menudo hacía largas caminatas para 
visitar a los pobres que vivían en las montañas y 
ofrecerles comida o ropa. Se veía a sí mismo como un 
instrumento para realizar la voluntad de Dios; que el 
propósito de luchar por la excelencia era lograr el reino 
de Dios en la tierra. La frase “a las alturas” en realidad 
se trata de luchar por las alturas del cielo en cada 

DESDE EL ESCRITORIO DEL PADRE KYLE 



 

 

Faith Formation Registrations 
 
Please join us  after Mass outside of 
Marian Hall for our second Sunday of 
Registrations for Family Faith 
Formation, Youth Ministry, OCIA, Adult 
Sacramental preparation, First 
Reconciliation and First Communion as 
well as Bible and book studies.   

Registro de Formación de Fe 
 

Únase a nosotros después de Misa 
afuera de Marian Hall para nuestro 
segundo domingo de inscripciones 
para Formación de Fe Familiar, 
Ministerio Juvenil, OCIA, Preparación 
Sacramental para Adultos, Primera 
Reconciliación y Primera Comunión, 
así como estudios bíblicos y de libros. 
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Mark S. Martel, CFP®    Parish Member – School Alumni

Investment & Retirement Income

360.694.9940  |  2001 SE Columbia River Drive, Suite 100  (Next door to Beaches)

WEALTH ADVISORS, INC.
MARTEL American Marble &

Granite
Granite ♦ Marble ♦ Quartz

360-833-9905
www.american-marble.com

Serving the Catholic Community of 
Southwest Washington since 1905

302 West 11th Street • Vancouver, WA

(360) 694-2537
www.hamiltonmylan.com

PACIFIC 
PLUMBING & DRAIN

Parish Discount

360.326.8800 
• 24 Hour Service 

• Commercial 
& Residential

• parishioner • school family • alumni

Greenen & Greenen PLLC
Ronald Greenen • Therése Greenen • Lisa Toth • Karen Manker

Established Law Firm Since 1892

(360) 694-1571
www.greenenpllc.com

1104 Main Street, Suite 400, Vanc, WA 98660

• Wills/ Trusts
• Guardianship
• Probate
• Vulnerable Adult 

Protection
• Personal Injury
• Real Estate
• Business
• Family Law

* Parish Members
* Nominal Charge for 1st

Consultation
* Free Consultation for:

Estate Planning
Personal Injury

Call to schedule a tour!

360-696-2586
admissions@stjoevanschool.org

www.stjoevanschool.org

Serving our fellow parish members
wishing to purchase, sell, or invest in
Washington and Oregon real estate.

Specialities: New Construction | Relocation
Downsizing | First Time Home Buyer

Probate | Adult Family Homes

Partnered with experienced loan, title and
construction pros to simplify our client’s
experience and “Se habla Español”
Anna Rawson      Richard Gonzalez
(503) 828-4955   (503) 308-8055

SEATTLE - (206) 622-3100
5201 4th Avenue South

Seattle, WA 98108
SPOKANE - (509) 326-7070

907 West Boone Avenue
Spokane, WA 99201

kkaauuffeerrss..sshhoopp

RETIRE ALONG THE OREGON COAST
55+ Senior Living Community

gThree chef prepared meals
at our Sandpiper restaurant

gWeekly housekeeping
gAll utilities and internet
gPets welcome

Independent Living and Memory Care

AvamereAtSeaside.com

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

AM Family Construction LLC
Patios • Driveways • Slabs • Extensions

Sidewalks •  Additions • All Residential Flatworks
FREE ESTIMATES

TONY: 971.340.7785
KRISTA: 206.532.9700

Washington

CatholicMatch.com/WA

A COUNSELOR WHO UNDERSTANDS OUR FAITH IS KEY
UN CONSEJERO QUE COMPRENDA NUESTRA FE ES CLAVE

Rock and Fortress Counseling • Consejería “Roca y Fortaleza”
360-633-9684 • Bilingual / Bilingüe

Catholic, serving people of all Faiths / Católico, sirviendo a personas de todas las religiones 
Telehealth or In-Person / Telesalud o En Persona

NEAR I-5 & St. Mary of Guadalupe! / CERCA de I-5 y Santa Maria de Guadalupe!
Confidential / Confidencial • All ages served / Todas las edades atendidas

Insurance; Sliding Scale / Seguro; Escala Móvil de Precios
21+ YEARS SUPPORTING CLIENTS WITH: / 21+ AÑOS DE APOYO PARA CLIENTES CON:

- Trauma / Trauma - Anxiety / Preocupaciones - Depression / Desesperación - OCD / TOC - Anger / Ira - Life Stress / Estrés Vital
- Family Communication / Comunicación Familiar -  Parenting / Crianza de los Hijos  - Confidence / Confianza - more... / más...

Bob Van Male
MS, LMHC, CMHS, EMMHS

Parishioner

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Erik Powell
Financial Advisor
1625 SE 192nd Ave Ste 200
Camas, WA 9860
erik.powell@edwardjones.com
(360) 253-7017 > edwardjones.com

 

 

 
 

 

Member SIPC

ENGLISH | ESPAÑOL  5139 NE 94th Ave Ste C • Vancouver, WA 

Main Office (360) 787-7095  Office Cell (360) 947-8844

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Angela Owen
 

Aowen@4lpi.com 
(800) 950-9952 x5022

Catholic Bookstore
7219 NE Hwy 99, Suite 101

Vancouver, WA 98682

(360) 721-5013


